John 1:1
Luke 8:44
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 is the nominative feminine singular aorist active participle of the verb PROSERCHOMAI, which means “to come.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the woman produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb.  It can be translated “after coming.”

Then we have the adverb of place OPISTHEN, which means “from behind.”  This is followed by the third person singular aorist middle indicative from the verb HAPTW, which means “to touch.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The middle voice is an indirect middle that emphasizes the personal responsibility of the subject producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the genitive direct object from the neuter singular article and noun KRASPEDON, meaning “the edge, border or hem.”  With this we have the possessive genitive from the neuter singular article and noun HIMATION with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “of His clock, robe.”

“after coming from behind, touched the edge of His cloak,”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the adverb of time PARACHRĒMA, meaning “immediately.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb HISTĒMI, which means “to stop.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the flow of her blood produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the nominative subject from the feminine singular noun HRUSIS plus the genitive of content
 from the neuter singular noun HAIMA and the possessive genitive from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “the flow of her blood.”

“and immediately the flow of her blood stopped.”
Lk 8:44 corrected translation
“after coming from behind, touched the edge of His cloak, and immediately the flow of her blood stopped.”
Mk 5:27-28, “after hearing about Jesus, she came up in the crowd behind Him and touched His cloak.  For she thought, ‘If I just touch His garments, I will get well.’”

Mt 9:21-22, “for she was saying to herself, ‘If I only touch His garment, I will get well.’  But Jesus turning and seeing her said, ‘Daughter, take courage; your faith has made you well.’  At once the woman was made well.”
Explanation:

1.  “after coming from behind, touched the edge of His cloak,”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence now reads: “And a woman, existing with a flow of blood for twelve years, who was not able to be healed by anyone, after coming from behind, touched the edge of His cloak, and immediately the flow of her blood stopped.”


b.  Why did the woman come from behind Jesus in order to touch Him?  The woman had been ostracized from society because of her perpetual uncleanness.  She believed she would make Jesus unclean by coming into contact with Him.  And so she didn’t want to confront Jesus openly for fear of being exposed to the wrath of the crowd, many of whom had surely pressed against her as the crowd was pressing upon Jesus.  She was hoping that she could be healed without anyone knowing that she was unclean and without anyone thinking that she had made them ritually unclean.  Therefore, the woman wasn’t just being sneaky, but was also being self-protecting, and attempting as best she could of being protective of others.


c.  This also explains why she just touched the edge of Jesus’ cloak—she didn’t want to make Jesus ceremonially unclean.  She had faith that Jesus could heal her, but she wanted it done without anyone knowing that He had done so, not even Him.  She didn’t want the crowd to turn on her and didn’t want Jesus to expose her condition to the crowd, of which she was ashamed.


d.  Some commentators say that her action of just touching the edge of Jesus’ cloak was superstitious.  That may or may not be true; for we are not told the exact state of her mind as she did this.  At what point do we separate faith from superstition?  Was it 51% faith and 49% superstition or 99% faith and 1% superstition?  We don’t know and it is wrong to accuse her of something for which we have no facts.  It was reasonable for her to believe that Jesus could heal her by His personal touch, since He healed so many people in this manner, but does the same thing extend to the clothing He wears?  Probably not.  So there is an element of superstition and an element of faith involved, but we do not know the degree of each.

2.  “and immediately the flow of her blood stopped.”

a.  Luke then indicates the result of her touching the cloak of Jesus—her uterine hemorrhage stopped immediately.  She could feel it stop, just as a normal person can feel their urination stop.


b.  This raises another question—Did Jesus actually do the healing, since His volition was not involved in the matter or did God the Father cause this to happen because of the woman’s faith?  This is another impossible to answer question; for we have no other case in Scripture of someone being healed without Jesus’ volition being involved.
  Jesus will mention the fact that He felt power go out of Him, but it apparently did so involuntarily.  Another impossible question to ask is whether or not others were healed by ‘pressing against’ Him.  Did any of those people have faith and also want to be healed?  And if not, then were they all unbelievers?  And if any of them were believers and needed to be healed, why weren’t they?  There are many questions that we just can’t answer, because we don’t know what it is like to be God incarnate and have power go out from us voluntarily or involuntarily.


c.  The point of the story is that the woman was healed and healed immediately whether her touch was superstitious or not.  Jesus will tell us that her faith has saved her (verse 48), which tells us what the Lord considered important—her faith.  Jesus never objected to her being healed, but He didn’t want to be done in a manner that appeared to be superstitious, which is why He stops what He is doing and addresses the issue of someone touching Him.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Even though her views border on the magical, Jesus perceives the faith of the woman and He therefore assures her of healing.”


b.  “The woman approaches Jesus from behind, because she is trying to avoid any public action and to be as inconspicuous as possible.  Perhaps she fears that Jesus will refuse to touch an unclean woman and thus will not heal her.  However, there is no real condemnation of her action in the text.  Some have called her belief superstition in that she thinks she must touch Jesus.  Others see the action as a point of faith in that she realizes He holds the key to her cure.  Luke reads her action positively, since the healing comes immediately with her action.  The edge of his garment may refer to the four tassels that hung from the edge of the garment, two in front and two behind.  Or it may simply refer to the edge of the garment.  The stoppage of blood has medical overtones.  Years of agony and embarrassment are reversed in one brief touch.  Matthew omits Jesus’ search to see who touched Him.”


c.  “Her faith was almost superstitious, but the Lord honored it.  She knew that He had healed others and she wanted Him to heal her.  She could have used many excuses—the crowd was pressing around Him; nothing had worked for twelve years; it was not right to come to Jesus as a last resort; she was not an important person; He was on His way to heal Jairus’ daughter—but she allowed nothing to stand in her way.  Jesus knew somebody with faith had touched Him and had been healed by His power.  The healing was immediate and complete.”


d.  “The press of the crowds guarantees that she will infect others with her impurity, and her aim to touch Jesus is a premeditated act that will pass her uncleanness on to Him.  What is it that motivates her to risk the rebuff of the crowds, of the synagogue ruler (who, we may presume, is walking with Jesus back to his home), and of Jesus on account of her social impropriety?  This is the story of her resolution to cross the borders of legitimate behavior to gain access to divine power.  The effect of touching Jesus’ garment is immediate.  Her bleeding stops, and so she experiences a reversal of her malady.  As we shall see, however, though her physical problem may be cured, she is not yet healed.”
  Not yet healed spiritually?  Apparently that is what Green implies, since the text tells us she was healed physically.


e.  “If she touched anyone or anyone’s clothes, she rendered that person ceremonially unclean for the rest of the day (Lev 15:26–27).  She therefore should not have even been in this heavy crowd.  Many teachers avoided touching women altogether, lest they become accidentally contaminated.  Thus this woman could not touch or be touched, was probably now divorced or had never married, and was marginal to the rest of Jewish society.”


f.  “The poor woman had done her best to escape notice.  The religious people in the crowd would have been angry had they known she was mingling with them and infecting them with uncleanness.  But she found it was easier to get close to Jesus in the press of the crowd.  She was undoubtedly humiliated by her illness and wanted anonymity but took a risk because she was desperate.  Probably she, like so many in her day, believed that sometimes the garments or even the shadow of the godly could bring healing.  So as Jesus passed by, she reached out and momentarily closed her trembling hand around the edge of his cloak, or perhaps one of its four tassels (Num 15:37–40).  And in a vivid moment that lives in her eternal memory, she felt healing course through her body, and she knew she was whole.”


g.  “Her faith is tinged with superstition.  She believes that Christ’s garments heal magically, independently of His will.  In other cases those who touched Him in faith seem to have done so openly.”
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